
Considérant que, sur la base des accords obtenus, les modifications des classifications de cours d’eaux non
navigables de troisième catégorie en deuxième catégorie en exécution de l’article 4bis, § 3, de la loi du
28 décembre 1967 relative aux cours d’eau non navigables, telles que reprises sur le plan en annexe au présent arrêté,
peuvent être approuvées ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 12 mai 2017 ;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Sur le territoire de la province d’Anvers, sur la base de l’article 4bis, § 3, de la loi du
28 décembre 1967 relative aux cours d’eau non navigables, les cours d’eau de la troisième catégorie dans la commune
de Baerle-Duc sont classés dans la deuxième catégorie, tels qu’indiqués sur le plan en annexe 1.

Art. 2. Le Ministre flamand ayant l’environnement et la politique de l’eau dans ses attributions, est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 19 mai 2017.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[C − 2017/12347]

12 APRIL 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van de bijlage II van het ministerieel besluit van
20 juni 2005 betreffende de toekenning van een verklaring van vrijstelling voor het nemen van een loods of het
gebruikmaken van loodsen op afstand

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn,

Gelet op het decreet van 19 april 1995 betreffende de organisatie en de werking van de loodsdienst van het Vlaamse
Gewest en betreffende de brevetten van havenloods, bootman en diepzeeloods, artikel 7, § 2, tweede lid, 3°;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 15 juli 2002 betreffende de verscherpte loodsplicht voor
vaartuigen in de Belgische territoriale zee en vaarwateren onder de bevoegdheid van het Vlaamse Gewest, artikel 5,
tweede lid;

Gelet op het ministerieel besluit van 20 juni 2005 betreffende de toekenning van een verklaring van vrijstelling voor
het nemen van een loods of het gebruikmaken van loodsen op afstand,

Besluit :

Artikel 1. Bijlage II bij het ministerieel besluit van 20 juni 2005 betreffende de toekenning van een verklaring van
vrijstelling voor het nemen van een loods of het gebruikmaken van loodsen op afstand wordt vervangen door de bijlage
die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 2. De verklaringen van vrijstelling, die zijn afgeleverd op basis van het ministerieel besluit van
20 juni 2005 betreffende de toekenning van een verklaring van vrijstelling voor het nemen van een loods of het
gebruikmaken van loodsen op afstand, die werden afgeleverd vóór de datum van inwerkingtreding van dit besluit,
blijven geldig.

Brussel, 12 april 2017.

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn,
B. WEYTS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Mobilité et Travaux publics

[C − 2017/12347]

12 AVRIL 2017. — Arrêté ministériel modifiant l’annexe II à l’arrêté ministériel du 20 juin 2005
relatif à l’attribution d’une déclaration d’exemption des services d’un pilote

ou de l’utilisation du pilotage à distance

Le Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles, du
Tourisme et du Bien-Être des Animaux,

Vu le décret du 19 avril 1995 relatif à l’organisation et au fonctionnement du service de pilotage de la Région
flamande et relatif aux brevets de pilote de port et de maître d’équipage, l’article 7, § 2, alinéa 2, 3° ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 juillet 2002 relatif à l’obligation accrue de pilotage pour les navires
en mer territoriale belge ainsi que dans les eaux ressortissant de la compétence de la Région flamande, l’article 5,
alinéa 2 ;

Vu l’arrêté ministériel du 20 juin 2005 relatif à l’attribution d’une déclaration d’exemption des services d’un pilote
ou de l’utilisation du pilotage à distance,

Arrête :

Article 1er. L’annexe II à l’arrêté ministériel du 20 juin 2005 relatif à l’attribution d’une déclaration d’exemption
des services d’un pilote ou de l’utilisation du pilotage à distance est remplacée par l’annexe jointe au présent arrêté.

Art. 2. Les déclarations d’exemption délivrées sur la base de l’arrêté ministériel du 20 juin 2005 relatif à
l’attribution d’une déclaration d’exemption des services d’un pilote ou de l’utilisation du pilotage à distance, qui ont
été délivrées avant la date d’entrée en vigueur du présent arrêté, restent d’application.

Bruxelles, le 12 avril 2017.

Le Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles,
du Tourisme et du Bien-Être des Animaux,

B. WEYTS
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